PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baiiia s/n, 33682 Mieres-Spain

KUEHNE+

Via dei Ciclamini, snc-

Company

Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno

Shipping address:

Magna PT S.p.A.
cfo Weerts WHA
Viale Francesco De Blasio 36
1-70026 MODUGNO Z.1. (BA}

"Ricevuto con riserya di
verifica su qualita e qyantita”

Delivery Note

Delivery Note number 80698798

Delivery Note date 2710712026

Your Order-No. 550004628701
~ Customer No. 101371

Your VAT-No.

Qur VAT-No. ESA33478983

[Transport Detalls:

Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias
Unloading point: 30856

Forwarding agent: LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

Drawing Index "B"

QTSR

"The final hoider of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic

operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

Item Material No./ desription Customer Mat. No. Batch Boxes Quantity _Units Weight” Units ]
10 1000000412 0558723401
S6590|Synchronizer Hub 2/6 - HLD®
Your Order-No.: / item: 550004628701 Total 320 6.720 PC 2.022,72 KG
900001 1000000412 0558723401 6590002826 40 840 PC 252,84 KG
900002 1000000412 0558723401 6590002926 40 840 PC 252,84 KG
900003 1000000412 0558723401 6590003026 40 840 PC 252,84 KG
900004 1000000412 0558723401 6590899126 40 840 PC 252,84 KG
900005 1000000412 0558723401 6590999226 40 840 PC 252,84 KG
900006 1000000412 0558723401 6590999326 40 840 PC 252,84 KG
900007 1000000412 0558723401 6590999426 40 840 PC 252,84 KG
900008 1000000412 0558723401 6590999526 40 840 PC 252,84 KG
|Packaging overview: ]
TdéntHication Déslignation Customer Mat.No. Welght Volume Quantity]
3100000342 TBAS520880 KLT 496,00KG 0 320
3100000344 TBA520857 PALLET 200,00KG 0 8
3100000343 TBAS520892 COVER 4880KG O 8
Net Weight: 2.022,72KG 336
Gross weight: 2.767,52KG
o 4 -
Total volume: ! ‘)0 LL \ & 0,00
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EDI - ISSUE SLIP SHPMT.REF.No.:110688 07.23.2026 - 12:59

VENDOR -PLANT: 1100 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLCADING POINT: 30856

~-No: 91014517 , -NUMBER : 101371 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

PMG Asturias Powder Metal Magna PT S.p.A. c/o Weerts WHA SHIPPING TYPE: Truck

S.A.U. Viale Francesco De Blasio 36 CARRIER: LKW WALTER

Pol. Ind. Vega de Baiiia 70026 Modugno z.i. (BA) INT

33682 Mieres -NUMBER:

DN-NO REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTICN OF DELIVERY

PURCH.ORD.NO

-DATE REF,NO.-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR

80698798 0558723401 6.720,000 BPC s/ 86590 | Synchronizer Hub 2/6 - HLD

550004628701

27.07.2026 1000000412

001 VP: 320 -TBA520880 KLT DCT300 B X 21,000 3100000342
VP: 8 -TBA520832 TAPA DCT300 X 0,000 3100000343
VP: 8 -TBA520857 PALET DCT300 X 0,000 3100000344

80698799 0558724401 6.720,000 PC s/ 56598 | Synchronizer Hub 3/5 - HLD

550004627801

27.07.2026 1000000415

001 VP: 320 -TBAS520880 KLT DCT300 B X 21,000 3100000342
VP: 8 -TBA520892 TAPA DCT300 X 0,000 3100000343

VP: 8 -TBA520857 PALET DCT300 X 0,000 3100000344
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Les parties encadrées de lignes grosses doivent 8tre remplies par le transporteur.

Los recuadros en linea gruesa deben set reflenados por €] porteador,
20 +22+23+26 The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carier.

ambes inclusiva y

y compris et
including and

1-16

Avrellenar bajo la responsabilidad del remitente
A remplir sous la responsabilité da l'expeditéur
To be completed on the sender’s responsability
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Classe Chiffre Letira
Class Number Latter (ADR")
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